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The Afternoon Prayers for Weekdays

Karbanot, Ketoret, Ashrei,
Shemoneh Esrei, and Techanun

Comparable to the

Siddur Tehillat HASHEM
NUSACH HA-ARI ZAL

According to the Text of
Rabbi Shneur Zalman of Liadi

Compiled and newly typeset by Shmuel Gonzales. The text is consistent with
the text of the Siddur Tehillat Hashem. It is provided via the Internet as a
resource for study and for use for prayer when a Siddur is not immediately
available. This text was created with the many people in mind that travel
through out the world and find, to their horror, that their Siddur is missing.
Now it’s accessible for all of us in those emergency situations.

One should not rely only upon this text. A Siddur is not just an order of
prayer. It is intended to serve as a text for education in Jewish tradition and
the keeping of mitzvot. This text lacks many of those qualities. Thus, one
should own a Siddur of their own and study it.

When printed this text is “sheymish”, or bearing the Divine Name. On paper it is fit for
sacred use and therefore should not be disposed of or destroyed. If you print it, when you are
finished it should be taken to a local Orthodox synagogue so that it may be buried in honor,
according to Jewish Law.

Version 3.42 — March 2014
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Mincha for Weekdays

The Karbanot Offerings and The Ketoret Incense readings below are to be said prior to the
minyan's recitation of Ashrei “VUN”

% _Offerings — N3P %

Numbers 28:1-8

DX BTRN DTRKY DN "32 M I8 RN e Oy 2 3T
ATRIND 9 2PID wwn Ty RS e uEp
T N3 D33 0D PR R WD T BT DR
P32 Abyn I8 w227 N8 cTRn nhiy ot oy .onnn
n‘vo TENT DY) @03TpT 13 brp wT 2227 0N
by een nby T neean nnp pws b b
ST w::‘v 1T PN $200) D MR 1) nﬁ‘v "0 T3
P3P 13 TR W R3320 P8 S 0w T8 Ton WP
b 1Ry ) TN YR 90 grlyinkiak

1IN 32PN 9D MBS mamT 7 Sy oink Y
1:3°39 13MT Y DT N8 0

* Incense — hﬁfDP *
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1 Leviticus 1:11
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Talmud, Keritot 6a/b, Yerushalmi Yoma 4:5
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2 Exodus 30:34-36
3 Exodus 30:7-8
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4 Leviticus 2:11
5 Psalms 46:8
6 Psalms 84:13
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While reciting the following prayer one should focus ones eyes, or visualize in their mind,
the Divine Names in the column on the left that are formed as acronyms of the words of
the prayer on the right. However one should only visualize the names on the left. but not
attempt to pronounce them:

VAN s TRn e 07T 123 RN
e 2P N30 0w TRy N7 03P
oY Tl OINY N22D I WOIT 923 N
FRS I obmy Tnn N2 R 0 0072
D' 2P TRy 5m T2 2972 WiTR 1o
rhiReley TR 2 e RS Ry T

AP YPY mimbpn it anops vewt Sop unow
Say in an undertone:

77 09ivD o5 72D oy 7n3

1o mo2w opn N Spp MOGm Ty D3 v TIWN
TN W OpT N
T2 AR
91 D25 TN 272N LTI 0N TRniN
191 025 Y mP5INT o798 of 923
TR NPT T D9 51y
T T e MYt 7T 29T

7 Psalms 20:10
8 Psalm 84:5
9 Psalms 144:15
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In the presence of a minyan the Chazzan recites the Hatzi-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:
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10 Psalms 145
11 Psalms 115:18
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On Public Fast Days the Torah is read at this point, followed again by the Hatzi Kaddish
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Shemoneh Esrei — The Amidah

While reciting the Amidah one should concentrate on the meaning of every word, avoiding
all distractions and interruptions. One is required to pray loud enough to hear their own
words, though it is not necessary to be audible to others. As one begins the Amidah one
takes three steps forward, and then three steps back, which signifies our approaching the
Throne of God.
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Patriarchs — D72N
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12 Psalm 51:17
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:
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Bend at T2, bow at N0, and straighten up at X:
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God's Might — N1712)
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:
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Kedushah - 'IWW'IP

The Kedushah is recited during the Chazzan's repetition of the Amidah. One is to stand
with feet together, avoiding any form of interruptions. One should rise upon the toes when
saying the words "WITR W12 WiTR" , also when saying "132" and "':]‘7?;7"
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One is to remain standing until after the chazzan completes the following blessing:

Holiness of God's Name — QW71 DWWP

From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, one substitutes the
words "W'ﬁ'I‘?U ‘7&3 " with the words “Wﬁ'l‘?fl ‘[‘7?3;‘[ ”
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13 Isaiah 6:3
14 Ezekiel 3:12
15 Psalms 146:10




Repentance — 727N
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Forgiveness — o0

One should lightly strike the chest on the left side over the heart while saying the words "
UKL, and "MIPYD"
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Redemption - oI
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Health and Healing — 7829
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Year of Prosperity — 2"077 D272

The following blessing is recited with two different stanzas at it's center; during the winter
(from Maariv of December 4" ; or on the 5" if the year is before the civil leap year)
through Mincha of Erev Pesach one adds * .‘l;j:l'? plvjat S0, The rest of the year one adds
the word ‘712737
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Winter: Summer:
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Ingathering of the Exiles — D5 3P
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Justice — 177

From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, one substitutes the
words ‘FIOBYIM MPTS TR 90, with the words “DEYRT TR0
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The Righteous — 0273

Sy Sy o3 -[m: i sy W ekl ey n iy D"P"IB'I Pl

np‘vn ) nr:x: s n*nm:-r ‘7:‘7 Sit T2t w-r‘m
WEn T oTms T3 amen 7 D winy 85 obivoy omy

r:w-rx‘v giolalal

Rebuilding Jerusalem — 05w 12
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During Mincha of Tishah B'Av, the following is added:
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Acceptance of Prayer — 1580 ﬂb:P
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On a Public Fast Day the following is said by both individuals and the chazzan during the
silent recitation of the Amidah.
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16 Zechariah 2:9
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Temple Service — 177120
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On Rosh Chodesh and Chol haMoed, one adds the following:
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On Sukkot: On Pesach: On Rosh Chodesh:
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17 Isaiah 65:24
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Thanksgiving — Q"7

Bow at ‘@™ 1N” and straighten up at “". During the Chazzan's repetition of the Amidah
he says the full Modim at the right, however the congregation recites the Modim
D'Rabbanan on the left in an undertone.
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On Chanukah and Purim one adds the following:
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:
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Bend at 7732, bow at N0, and straighten up at :
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18 Esther 3:13
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Priestly Blessing — DJnp D213

On Public Fast Days only this blessing is added during the chazzan's repetition of the
Amidah, the congregation responds 11N where indicated:
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:
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19 Numbers 6:24-26
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One should bow and in the bowed position take three steps back, showing reverence as
though one is taking leave of a king.

Standing in one place one must bow to the left when saying “1"17132 m‘vw Yy, bow
forward when saying “V\1”, bow to the right when saying 13”59 m‘vw nwYY and bow to
the front when saying 5&7(@7” 53 521
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AR R BRI B2 by by ol i v
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20 Psalms 19:15
21 Psalms 60:7, 108:7
22 Psalms 19:15
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The individual Amidah ends here. When praying with a minyan one should
remain standing awaiting the chazzan's repition. One is required to remain
standing until after the completion of the Kedushah. During the chazzan's
repetition of the Amidah each time one hears the words ) DR 72" one
should respond “ =172 RWT N2 " and responding 1N after each blessing.

Upon completion of the Amidah one is to say Tachanun below during Shachrit and Mincha.
However on days that Tachanun is not said the chazzan should continue on to the Full
Kaddish.

X 1N XK
Supplication of Tachanun

% Confession of Vidui — "1™ %

One should recite the following confession of Vidui while standing. One should remain
standing until “T7] AR

obyom ) unbem TiEb Nop arnioy oy TN
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One should lightly strike the left side of the chest over the heart with their fist while
reciting the sins mentioned in the following confession:
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In the presence of a minyan one should say the following three lines with the chazzan:
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Putting Down The Head — D"2X n5o)

While reciting the following psalm and “717]12° 11" one is required to sit. In the presence
of the Ark and Torah one should lean forward to rest their head on their arm that is
without tefillin, and cover ones face with with the tallit or their shirt sleeve.

23 Nechemiah 9:33
24 Exodus 32:12
25 Exodus 34:5a
26 Exodus 34:5b
27 Exodus 34:5¢
28 Exodus 34:6-7
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Psalm 25
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Between Rosh haShanah and Yom Kippur one should substitute with the alternate longer
Avinu Malkeinu.

o 85K T7om 15 1N 2%m oy ms oy 2PN WIN
B2 TN D Mmp) T Ion wan 1:*‘7:: o nzbn o

29 Psalms 130:8
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One should rise while saying the words ‘WY1 7" in the following paragraph:
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The Full Kaddish

In the presence of a minyan the Chazzan recites the Full-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

ADATD N3 T NROPD ey sconn) N DY TTRON DTN
B comg) FITUR 27PN MPID RSN ADohn Tonn

30 2 Chronicles 20:12
31 Psalms 25:6

32 Psalms 33:22

33 Psalms 79:8

34 Psalms 123:3

35 Psalms 20:10

36 Psalms 103:14

37 Psalms 79:9
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FI0Em 7RI Kby mbypr obyh Ton 83 MY R
Ay DSEOM AT STIOM MBI ARTRY Nenn

XDT) K012 53 10 NDEY (o ) NTT T2 NG
(1% cong) <12 TIINT XY TTINT RO KOTIWN

7 1imaR 072 S o2 Do pimivar 1inivy Sopon
RN TN RIW

Sy B2 Spy by oraiw ovm xenw 1 830 by T
IR TN

Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying
m‘vw Y "IND”, bow forward when saying ‘N1, bow to the left when saying “T10
13“‘751 DW‘?W and bow to the front when saying bmw* L)D L)Sﬂ

1’?;17?33 (Djbpj - During the Ten Days of Penitence substitute) Djbw HWSJ
2R 1KY PN B3 By by oty mipy o

From the first day of Rosh Chodesh Elul through
Hoshaana Rabba, the following, Psalm 27, is recited:

3903 TTEN R TR IR T ORTN RR py ik Y TR
oy 5oy 1hwn FRT 5 2N TS D NN SRS D oy
% NI IR by on o8 b X7 85 o oy e
1 57 .1 M°33 oY Wpas FNiN T ORR O8Ny NI nbis

37 DT‘: 'IDD: 2R 2 1‘7:“'[3 73:‘71 ™ o3 mm‘v ;o0
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2B92 AR S 990 185 I MRD S T2 i
293 NIRRT x‘m‘v 2O 1157 TPY Y U3 R D N
21 98 TR) T2 Y PID 0N IR SO pIND
One should rise to recite the following prayer:
NSy DwNTD TEPD 1Ty nnS D3R i mowb MDY
MimDwnD M NS NivTNT D nby

Y Bow while saying the

oz mpain amp uRbm o oY TN o e

N P91 S oommwn omy aping ST

wimpn aonn obr 7on b oTim omng ownin

aliali)o! mp* 2w ywx o EY Mol MY N -m:

SN pawm o Py 1mm: 21D m‘mr ooN 1::‘7?:

% OIon 8T Dy Synn omws ombyT 8T D 7325
7D

TP NNENZ MR MRS aeTon M 7R M 12 oY)
021y P07 N2 N2 DOWONT pINT 1 915 hapa;
2 TR DRBID Y3 WP W2 32 521 o7 moona

38 Isaiah 51:13
39 Deuteronomy 4:39
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The Mourners Kaddish

In the presence of a minyan the mourners recite the Mourners-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

VT2 X3 M &TJ‘?SJ: (17N :Cong) .R27] 'ITDW W'IPD"W '7‘[31'1’
(17N : cong) Raing'ie) :ﬁP‘W 'IJPWB 3N ,nm:‘m '[“7?3‘1
:‘WP 113737 NBJSJ: 5&727’ nha i?D'l =g TD’D'I‘:W TWD“H:

T TN

(720 N5y nbyhr obyS 72m X3 Y KT 0N cong)

FIREm 7RI Kby nbypr obyh Ton 83 MY R
ginlY ‘7‘7-m~1 ,n‘wm STIRM RPN ERitnm L Ren
RO XNoM3 ‘7: m x‘v::‘v (B8 cong) NIT I3 RYTRT
NiT? (7N -cong) 71N 77??31 ’N@'?é’? TINT KD ROTAWD

TN IIRY DN 032 Dp1 OoDit 0 NIDY 1 X2 R RY

Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying

40 Exodus 15:18
41 Zechariah 14:9
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m‘vw Y PIND”, bow forward when saying ‘N1, bow to the left when saying ‘70
ﬂ.‘i"'?:j i:ﬂ"?g?"’ and bow to the front when saying '7&7727‘ 5; 5171

N7 7‘@17&: (Djbwn - During the Ten Days of Penitence add) D.’b@ TIWSJ
R 1R SRt 52 by by oy niy

XY I8P ANDD D DD NRWmY ORND TmER NP 58
Y RIT I R T ‘7& WY °D O x‘m 937 17327 em
44 m‘mm ‘mox IND RPN N *mm: N ‘mox W Y

Mourners should take on Mishanyot at this time, followed by The Rabbis' Kaddish.

I am the original transcriber of this liturgy "Mincha Nusach Ari" and translator/author of its
accompanying instructional text. I am licensing the transcriptions within it under the Creative
Commons Zero License, and the instructions with the Creative Commons By Attribution license.
Attribution may be given as ‘Contributors to the Open Siddur Project, with the
transcriber/translators name Shmueli Gonzales included in the contributors list.

42 Proverbs 3:25
43 [saiah 8:10
44 [saiah 46:4
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